
Sinds 1990 is Euro-Cold gevestigd aan de Augsburgstraat 29 te Rotterdam Noord-West.  
Vanuit dit industrieterrein naast de rijksweg A13 leveren wij als groothandel materialen ten bate 
van de koeltechniek aan onze afnemers in binnen- en buitenland. Als officieel dealer van diverse 

merken kunnen wij u ‘op maat’ bedienen met de door u gewenste artikelen. 
 
 

Kijk voor meer informatie op www.eurocold.nl of bel ons op 010 - 23 80 540

Castel Filterhuizen en patronen

Euro-Cold BV  |  Augsburgstraat 29  |  3047AA Rotterdam  |  010-2380540  |  info@eurocold.nl
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4411/5A 4411/5B 5/8" 16

4490/A
4490/B
4490/AA
4490/AB

1 800

45
(1)

-40 +80 1

4411/7A 4411/7B 7/8" 22

4411/M28A 4411/M28B - 28

4411/9A 4411/9B 1.1/8" -

4411/11A 4411/11B 1.3/8" 35

4411/13A 4411/13B 1.5/8" -

4411/M42A 4411/M42B - 42

4411/17A 4411/17B 2.1/8" 54

4411/21A 4411/21B 2.5/8" -

4412/7A 4412/7B 7/8" 22

2 1600

4412/M28A 4412/M28B - 28

4412/9A 4412/9B 1.1/8" -

4412/11A 4412/11B 1.3/8" 35

4412/13A 4412/13B 1.5/8" -

4412/M42A 4412/M42B - 42

4412/17A 4412/17B 2.1/8" 54

4413/7A 4413/7B 7/8" 22

3 2400

4413/9A 4413/9B 1.1/8" -

4413/11A 4413/11B 1.3/8" 35

4413/13A 4413/13B 1.5/8" -

4413/M42A 4413/M42B - 42

4413/17A 4413/17B 2.1/8" 54

4414/11A 4414/11B 1.3/8" 35

4 3200
35
(1)

4414/13A 4414/13B 1.5/8" -

4414/M42A 4414/M42B - 42

4414/17A 4414/17B 2.1/8" 54

FILTRI DISIDRATATORI A CARTUCCIA SOLIDA RICAMBIABILE - ATTACCHI DI RAME  - OMOLOGATI DA UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTER DRIERS WITH REPLACEABLE SOLID CORE - COPPER CONNECTIONS - APPROVED BY UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTRES DÉSHYDRATEURS AVEC CARTOUCHE SOLIDE REMPLAÇABLE - RACCORDS EN CUIVRE - HOMOLOGUÉS PAR UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTERTROCKNER FÜR UNIVERSAL BLOCKEINSATZ - KUPFER-ANSCHLÜSSE - ZUGELASSEN VON UNDERWRITERS LABORATORIES INC.

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Attacchi ODS
ODS Connections

Raccords ODS
Anschlüsse ODS

Tipo 
cartucce
Cores 
type
Type 

cartouches
Patronentyp

N° cartucce
N° of cores

N° cartouches
Patronenanzahl

Cubatura 
nominale
Nominal 
volume

Cubature
 nominale
Nominaler 
Rauminhalt

[cm³]

PS 
[bar]

TS [°C] Confezione 
n° pz

Package pcs
Emballage
Verpackung

Coperchio filettato
Threaded cover
Couvercle fileté
Schraubkappe

Coperchio cieco
Blind cover

Couvercle borgne
Blindkappe 

Ø [in.] Ø [mm] Min Max

Note:		
(1): MWP = 470 psi in conformità a omologazione UL
(1): MWP = 470 psi according to UL approval
(1): MWP = 470 psi conformément à homologation UL
(1): MWP = 470 psi in Übereinstimmung zur UL-Zulassung
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4411/5AF 5/8" 16 21,3

4490/A
4490/B
4490/AA
4490/AB

1 800

 45 
(1)

-40 +80 1

4411/7AF 7/8" 22 26,9

4411/9AF 1.1/8" - 33,7

4411/11AF 1.3/8" 35 42,4

4411/13AF 1.5/8" - 48,3

4411/M42AF - 42 48,3

4411/17AF 2.1/8" 54 60,3

4411/21AF 2.5/8" - 76,1

4412/7AF 7/8" 22 26,9

2 1600

4412/9AF 1.1/8" - 33,7

4412/11AF 1.3/8" 35 42,4

4412/13AF 1.5/8” - 48,3

4412/M42AF - 42 48,3

4412/17AF 2.1/8" 54 60,3

4413/7AF 7/8" 22 26,9

3 2400

4413/9AF 1.1/8" - 33,7

4413/11AF 1.3/8" 35 42,4

4413/13AF 1.5/8" - 48,3

4413/M42AF - 42 48,3

4414/11AF 1.3/8" 35 42,4

4 3200
35
(1)

4414/13AF 1.5/8" - 48,3

4414/M42AF - 42 48,3

4414/17AF 2.1/8" 54 60,3

4423/17A 2.1/8" 54 60,3

4491/A
4491/AA

3 4800
32
(1)

4423/21A 2.5/8" 67 76,1

4423/25A 3.1/8” 80 88,9

4424/25A 3.1/8” 80 88,9
4 6400

4424/34A 4.1/4” 108 114,3

FILTRI DISIDRATATORI A CARTUCCIA SOLIDA RICAMBIABILE- ATTACCHI D’ACCIAIO - OMOLOGATI DA UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTER DRIERS WITH REPLACEABLE SOLID CORE - STEEL CONNECTIONS - APPROVED BY UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
FILTRES DÉSHYDRATEURS AVEC CARTOUCHE SOLIDE REMPLAÇABLE - RACCORDS EN ACIER 	- HOMOLOGUÉS PAR UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTERTROCKNER FÜR UNIVERSAL BLOCKEINSATZ - STAHL-ANSCHLÜSSE - ZUGELASSEN VON UNDERWRITERS LABORATORIES INC.

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° Catalogo
Part number
N° Catalogue
Katalog Nr

Attacchi
Connections

Raccords
Anschlüsse

Tipo 
cartucce
Cores 
type
Type 

cartouches
Patronentyp

N° cartucce
N° of cores

N° cartouches
Patronenanzahl

Cubatura 
nominale
Nominal 
volume

Cubature
 nominale
Nominaler 
Rauminhalt

[cm³]

PS 
[bar]

TS [°C] Confezione 
n° pz

Package pcs
Emballage
Verpackung

Coperchio filettato
Threaded cover
Couvercle fileté
Schraubkappe

ODS W

Min Max
Ø [in.] Ø [mm] Ø [mm]

Note:		
(1): MWP = 470 psi in conformità a omologazione UL
(1): MWP = 470 psi according to UL approval
(1): MWP = 470 psi conformément à homologation UL
(1): MWP = 470 psi in Übereinstimmung zur UL-Zulassung
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4490/A (1)

100 % Setaccio molecolare

800

4411/A-/B-/AF
4412/A-/B-/AF
4413/A-/B-/AF
4414/A-/B-/AF

15
100% Molecular sieve

100% Tamis moleculaire

100% Molekularsieb

4490/B (2)

100 % Setaccio molecolare

800

4411/A-/B-/AF
4412/A-/B-/AF
4413/A-/B-/AF
4414/A-/B-/AF

15
100% Molecular sieve

100% Tamis moleculaire

100% Molekularsieb

4490/AA (1)

80% Setaccio molecolare + 
20% allumina attivata

800

4411/A-/B-/AF
4412/A-/B-/AF
4413/A-/B-/AF
4414/A-/B-/AF

15

80% Molecular sieve +         
20% activated alumina

80% Tamis moleculaire +    
20% alumine activee

80% molekularsieb +         
20% aktivem Aluminium

4490/AB (2)

80% Setaccio molecolare + 
20% allumina attivata

800

4411/A-/B-/AF
4412/A-/B-/AF
4413/A-/B-/AF
4414/A-/B-/AF

15

80% Molecular sieve +         
20% activated alumina

80% Tamis moleculaire +    
20% alumine activee

80% molekularsieb +         
20% aktivem Aluminium

4491/A (3)

100 % Setaccio molecolare

1600
4423/A
4424/A

8
100% Molecular sieve

100% Tamis moleculaire

100% Molekularsieb

4491/AA (3)

80% Setaccio molecolare + 
20% allumina attivata

1600
4423/A
4424/A

8

80% Molecular sieve +        
20% activated alumina

80% Tamis moleculaire +    
20% alumine activee

80% molekularsieb  +        
20% aktivem Aluminium

CARTUCCE PER FILTRI DISIDRATATORI		
CARTRIDGES		
	CARTOUCHE SOLIDE		
BLOCKEINSÄTZE

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° Catalogue
Katalog Nr

Carica disidratante
Dehydrating charge
Charge déshydratant

Bindemittel

Cubatura nominale
Nominal volume

Cubature nominale
Nominaler Rauminhalt

 [cm³]

Adatta per filtri
Suitable for filter
Adapté pour filtre
Passend für Filter

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

Note:			 
(1) Fornita con guarnizioni di ricambio del coperchio, sia per filtri Castel sia per filtri della concorrenza		
	(1) Supplied with cover gasket as spare part, either for Castel filters or for competitors ones			 
(1) Fournie avec joints de rechange du couvercle aussi bien pour les filtres Castel que pour les filtres de la concurrence
(1) Geliefert mit Ersatzdichtungen für den Deckel sowohl für Filter von Castel als auch Filter der Konkurrenz.		
						    
	(2) Fornita senza guarnizione di ricambio della controflangia del filtro			 
(2) Supplied without cover gasket as spare part
(2) Fournie sans joint de rechange du couvercle du filtre
(2) Ohne Ersatzdichtung für Filtergegenflansch geliefet

(3) Fornita con guarnizione di ricambio del coperchio del filtro Castel			 
	(3) Supplied with cover gasket as spare part for Castel filter			 
(3) Fournie avec joint de rechange du couvercle du filtre Castel
(3) Geliefert mit Ersatzdichtung für den Deckel des Filters von Castel
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4411/5C 5/8" 16

4495/C 820
45
(1)

-40 +80 1

4411/7C 7/8" 22

4411/M28C - 28

4411/9C 1.1/8" -

4411/11C 1.3/8" 35

4411/13C 1.5/8" -

4411/M42C - 42

4411/17C 2.1/8" 54

4411/21C 2.5/8" -

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Attacchi ODS
ODS Connections

Raccords ODS
Anschlüsse ODS

Tipo cartuccia
Cartridge type

Type cartouches
Patronentyp

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterfläche
[cm²]

PS [bar]
TS [°C] Confezione n° pz

Package pcs
Emballage
Verpackung

min maxØ [in.] Ø [mm]

FILTRI A CARTUCCIA MECCANICA RICAMBIABILE - ATTACCHI DI RAME E COPERCHIO FILETTATO - OMOLOGATI DA UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	MECHANICAL FILTERS WITH REPLACEABLE FILTERING BLOCK - COPPER CONNECTIONS AND THREADED COVER - APPROVED BY UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTRES A CARTOUCHE MÉCANIQUE REMPLAÇABLES - RACCORDS EN CUIVRE ET COUVERCLE FILETÉ - HOMOLOGUÉS PAR UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
MECHANISCHE SAUGLEITUNGSFILTER - KUPFERANSCHLÜSSE UND SCHRAUBKAPPE - ZUGELASSEN VON UNDERWRITERS LABORATORIES INC.

Note:		
(1): MWP = 470 psi in conformità a omologazione UL
(1): MWP = 470 psi according to UL approval
(1): MWP = 470 psi conformément à homologation UL
(1): MWP = 470 psi in Übereinstimmung zur UL-Zulassung

4411/5CF 5/8” 16 21,3

4495/C 820
45
(1)

-40 +80 1

4411/7CF 7/8" 22 26,9

4411/9CF 1.1/8" - 33,7

4411/11CF 1.3/8" 35 42,4

4411/13CF 1.5/8" - 48,3

4411/M42CF - 42 48,3

4411/17CF 2.1/8" 54 60,3

4411/21CF 2.5/8" - 76,1

4411/25CF 3.1/8" 80 88,9

4421/21C 2.5/8" 67 76,1

4496/C 1850
32
(1)

4421/25C 3.1/8” 80 88,9

4421/34C 4.1/4” 108 114,3

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Attacchi
Connections

Raccords
Anschlüsse

Tipo cartuccia
Cartridge type

Type cartouches
Patronentyp

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterfläche
[cm²]

PS [bar]
TS [°C] Confezione n° pz

Package pcs
Emballage
Verpackung

ODS W
min max

Ø [in.] Ø [mm] Ø [mm]

FILTRI A CARTUCCIA MECCANICA RICAMBIABILE - ATTACCHI D’ACCIAIO E COPERCHIO FILETTATO - OMOLOGATI DA UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	MECHANICAL FILTERS WITH REPLACEABLE FILTERING BLOCK - STEEL CONNECTIONS AND THREADED COVER - APPROVED BY UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	FILTRES A CARTOUCHE MÉCANIQUE REMPLAÇABLES - RACCORDS EN ACIER ET COUVERCLE FILETÉ - HOMOLOGUÉS PAR UNDERWRITERS LABORATORIES INC.
	MECHANISCHE SAUGLEITUNGSFILTER - STAHLANSCHLÜSSE UND SCHRAUBKAPPE - ZUGELASSEN VON UNDERWRITERS LABORATORIES INC.

Note:		
(1): MWP = 470 psi in conformità a omologazione UL
(1): MWP = 470 psi according to UL approval
(1): MWP = 470 psi conformément à homologation UL
(1): MWP = 470 psi in Übereinstimmung zur UL-Zulassung
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4495/C 820 4411 /C 15

4496/C 1850 4421 /C 8

CARTUCCE PER FILTRI MECCANICI
BLOCKS
	CARTOUCHE PUOR FILTRES MÉCANIQUE
FILTEREINSATZ FUER MECHANISCE FILTER

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° Catalogue
Katalog Nr

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterfläche
 [cm²]

Per filtri
Suitable for filter

Pour filtre
Für Filter

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

4510/3 3/8" - - - - 58 2,4
45 -40 +80

34

4510/4 1/2" - - - - 142 3,2 28

4520/2

-

1/4" - 3/8" -

58

2,4

45 -40 +80

34

4520/3 3/8" - 1/2" - 2,4 34

4520/M10 - 10 - 12 2,4 34

4520/M12 - 12 - 14 3,4 34

4520/4 1/2" - 5/8" 16 3,4 34

4520/5 5/8" 16 3/4" - 3,4 34

4520/M18 - 18 - 22 142 8 28

FILTRI A RETE		
STRAINERS		
	FILTRES AVEC TAMIS MÉTALLIQUE		
NETZFILTER		

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° Catalogue
Katalog Nr

Attacchi
Connections

Raccords
Anschlüsse

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterfläche
[cm²]

Kv
[m³/h]

PS
[bar]

TS
[°C]

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

SAE 
Flare

ODS ODM

Ø [in.] Ø [mm] Ø [in.] Ø [mm] min max
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

FILTRI DISIDRATATORI A CARTUCCIA SOLIDA RICAMBIABILE - ATTACCHI D’ACCIAIO
FILTER DRIERS WITH REPLACEABLE SOLID CORE - STEEL CONNECTIONS
FILTRES DÉSHYDRATEURS AVEC CARTOUCHE SOLIDE REMPLAÇABLE - RACCORDS EN ACIER
FILTERTROCKNER FÜR UNIVERSAL BLOCKEINSATZ - STAHL-ANSCHLÜSSE

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° Catalogo
Part number
N° Catalogue
Katalog Nr

Attacchi
Connections

Raccords
Anschlüsse

Tipo
cartucce

Cores
type

Type
cartouches

Patronentyp

N° cartucce
N° of cores

N° cartouches
Patronenanzahl

Cubatura
nominale
Nominal 
volume

Cubature 
nominale
Nominaler 
rauminhalt

[cm³]

PS 
[bar]

TS [°C]
Confezione 

n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

Coperchio filettato
Threaded cover
Couvercle fileté
Schraubkappe

Coperchio cieco
Blind cover

Couvercle borgne
Blindkappe

 ODS W

Ø [in.] Ø [mm] Ø [mm] min max

4411E/5AF 4411E/5BF 5/8" 16 21,3

4490/B

1 800

62 -40 +80

1

4411E/7AF 4411E/7BF 7/8" 22 26,9 1

4411E/9AF 4411E/9BF 1.1/8" - 33,7 1

4411E/11AF 4411E/11BF 1.3/8" 35 42,4 1

4411E/13AF 4411E/13BF 1.5/8" - 48,3 1

4411E/M42AF 4411E/M42BF - 42 48,3 1

4411E/17AF 4411E/17BF 2.1/8" 54 60,3 1

4412E/7AF 4412E/7BF 7/8" 22 26,9

2 1600

1

4412E/9AF 4412E/9BF 1.1/8" - 33,7 1

4412E/11AF 4412E/11BF 1.3/8" 35 42,4 1

4412E/13AF 4412E/13BF 1.5/8" - 48,3 1

4412E/M42AF 4412E/M42BF - 42 48,3 1

4412E/17AF 4412E/17BF 2.1/8" 54 60,3 1

CARTUCCE PER FILTRI DISIDRATATORI
CARTRIDGES
CARTOUCHE SOLIDE
BLOCKEINSÄTZE

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Carica disidratante
Dehydrating charge
Charge déshydratant

Bindemittel

N° cartucce
N° of cores

N° cartouches
Patronenanzahl

Adatta per filtri
Suitable for filter
Adapté pour filtre
Passend für filter

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

4490/B (1)

100 % Setaccio molecolare

800
4411E/_AF-BF
4412E/_AF_BF

15
100% Molecular sieve
100% Tamis moleculaire
100% Molekularsieb

4490/AB (1)

80% Setaccio molecolare + 
20% allumina attivata

800
4411E/_AF-BF
4412E/_AF_BF

15

80% Molecular sieve +         
20% activated alumina

80% Tamis moleculaire +    
20% alumine activee

80% molekularsieb +         
20% aktivem aluminium

Note:
(1) Fornita senza guarnizione di ricambio del  coperchio del filtro
(1) Supplied without cover gasket as spare part
(1) Fournie sans joint de rechange du couvercle du filtre
(1) Ohne Ersatzdichtung für Filtergegenflansch geliefet

CO
 2
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PRODUCTS CATALOGUE
GE-ED 02/2016 - IT/EN/FR/DE

4520E/M10 - 10 - 12

58

2,4

60 -40 +80

34

4520E/M12 - 12 - 14 3,4 34

4520E/5 5/8" 16 3/4" - 3,4 34

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterflaeche

[cm2]

Per filtri
Suitable for filter

Pour filtre
Für filter

Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung

4495/C 820 4411E/_CF 15

CARTUCCE PER FILTRI MECCANICI
MECHANICAL BLOCKS
CARTOUCHE PUOR FILTRES MÉCANIQUE
FILTEREINSATZ FUER MECHANISCHE FILTER

FILTRI A RETE
STRAINERS
FILTRES AVEC TAMIS MÉTALLIQUE
NETZFILTER

Disegno
Drawing
Dessin

Zeichnung

N° catalogo
Part number
N° catalogue
Katalog Nr.

Attacchi
Connections

Raccords
Anschlüsse

Superficie filtrante
Filtering surface
Surface filtrante

Filterflaeche
[cm²]

Kv
[m³/h]

PS
[bar]

TS [°C] Confezione n° pz
Package pcs
Emballage
Verpackung ODS    ODM 

Ø [in.] Ø [mm] Ø [in.] Ø [mm] min max

NEW
2016

CO
 2
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Gerenommeerde merken 

Euro-Cold heeft een ruim assortiment aan 
producten voor de koeltechniek. Wij leveren 

uitsluitend gerenommeerde merken  
waaronder: GEA-Bock, REFFLEX, Castel,  

Frigomec, Johnson Controls, Onda, Doucette en  
GeAn-Bock aggregaten met EC ventilatoren.

Ruime voorraad 

Door inkoop van de juiste  
hoeveelheden en een flink magazijn  

kunnen wij ruime voorraden houden. 
Hierdoor blijven de prijzen uiterst  

concurrerend en is het door u gewenste 
artikel vrijwel altijd direct te leveren.

Specialisatie 

Euro-Cold is gespecialiseerd in het vinden van de 
juiste technische oplossingen.  

Door de jarenlange ervaring op het gebied van de 
koeltechniek en de nauwe samenwerking met de 

diverse fabrikanten kunnen wij een stuk maatwerk 
leveren dat uniek is binnen onze branche.

Zakelijke partner 

Dankzij meer dan 25 jaar ervaring en een uiterst  
realistische visie heeft u in Euro-Cold een zakelijke 
partner met toekomst. Zaken doen is immers meer 

dan het ruilen van een doos met inhoud  
tegen geld. Het leveren van kwaliteit in alle  

opzichten, kunt u niet op toeval laten aankomen.

Euro-Cold BV 
Augsburgstraat 29 
3047AA Rotterdam 
 
010-2380540 
info@eurocold.nl 
www.eurocold.nl


